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Федеральный государственный образовательный стандарт высшего образования (ФГОС ВО) по 

направленности 45.03.02 Лингвистика, утвержденный приказом Министерства образования и 

науки Российской Федерации от «06» мая 2026 № 397/а 

 

1. 

 

1. 

4 года 

1. 

Составляет 280 зач.ед. 

 

Прием граждан в университет осуществляется в соответствии с Правилами приема в федеральное 

государственное бюджетное образовательное учреждение высшего профессионального 

образования «Московский государственный университет путей сообщения» на обучение по 

образовательным программам высшего образования – программам подготовки научно-

педадогических кадров в аспирантуре, утверждаемыми ректором МГУПС (МИИТ) ежегодно. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Результаты освоения ОП ВО определяются приобретаемыми выпускником компетенциями, т.е. его 

способностью применять знания, умения и личные качества в соответствии с задачами 

профессиональной деятельности.  



Коды 

компетенций 
Содержание компетенций 

1 2 

ОПК ОБЩЕПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОМПЕТЕНЦИИ 

ОПК-1 Способен применять в профессиональной деятельности основные понятия и 

категории современного языкознания и теории коммуникации 

ОПК-2 Способен понимать устройство и историю развития транспортной системы 

ОПК-3 Способен использовать в профессиональной деятельности свободное владение 

основным изучаемым языком в его литературной форме, включая письменное 

и устное общение на данном языке как в общей, так и в профессиональной 

сферах общения 

ОПК-4 Способен создавать и интерпретировать тексты различных функциональных 

стилей на основном изучаемом языке в устной и письменных формах 

ОПК-5 Способен использовать современные информационные технологии, цифровые 

сервисы и программные средства для решения задач профессиональной 

деятельности 

ПК ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОМПЕТЕНЦИИ ВЫПУСКНИКА 

ПК-1 Владеет основами современной информационной и библиографической 

культуры, способен работать с электронными словарями и другими 

электронными ресурсами для решения профессиональных задач 

ПК-2 Способен употреблять на практике основные способы достижения 

эквивалентности в переводе и применять основные приемы перевода 

ПК-3 Способен осуществлять письменный перевод с соблюдением норм 

лексической эквивалентности, с соблюдением грамматических, 

синтаксических и стилистических норм 

ПК-4 Способен осуществлять устный последовательный перевод и устный перевод 

с листа с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением 

грамматических, синтаксических и стилистических норм текста перевода и 

темпоральных характеристик исходного текста, учитывая этику устного 

перевода 

ПК-5 Способен пользоваться международным этикетом и правилами поведения 

переводчика в различных ситуациях устного перевода (сопровождение 

туристической группы, обеспечение деловых переговоров, обеспечение 

переговоров официальных делегаций) 

ПК-6 Способен использовать понятийный аппарат философии, теоретической и 

прикладной лингвистики, переводоведения и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач 

ПК-7 Способен выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию в 

их защиту 

ПК-8 Способен использовать основные современные методы научного 

исследования, информационной и библиографической культуры 

ПК-9 Способен использовать стандартные методики поиска, анализа и обработки 

материала исследования 

ПК-10 Способен оценить качество исследования в данной предметной области, 

соотнести новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно 

представить результаты собственного исследования 

ПК-11 Способен употреблять необходимые интернациональные и контекстные 

знаниями, позволяющие преодолевать влияние стереотипов и адаптироваться 

к изменяющимся условиям при контакте с представителями различных 

культур 

ПК-12 Способен моделировать возможные ситуации общения между 

представителями различных культур и социумов 



Коды 

компетенций 
Содержание компетенций 

1 2 

УК 
 

УК-1 Способен осмысленно подходить к решению задач, выявлять проблемы, 

ставить цели, вырабатывать стратегию действий 

УК-2 Способен управлять проектом на всех этапах его жизненного цикла 

УК-3 Способен организовать работу команды для достижения поставленной цели 

УК-4 Способен к продуктивной коммуникации 

УК-5 Способен учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного 

взаимодействия 

УК-6 Способен к рефлексии, самоанализу и самооценке 

УК-7 Способен поддерживать должный уровень психологической, эмоциональной и 

физической подготовки для обеспечения полноценной социальной и 

профессиональной жизни 

УК-8 Способен создавать и поддерживать безопасные условия жизнедеятельности, в 

том числе при угрозе и возникновении чрезвычайных ситуаций 

УК-9 Способен принимать обоснованные экономические решения в различных 

областях жизнедеятельности 

УК-10 Способен формировать нетерпимое отношение к проявлениям экстремизма, 

терроризма, коррупционному поведению и противодействовать им 

УК-11 Способен понимать роль России в современном мире, формировать 

национальную идентичность и патриотизм 

 

 

 

Рабочий учебный план по специальности 45.03.02 «Лингвистика» по специализации «Перевод и 

межкультурная коммуникация» разработан в соответствии с Регламентом разработки, 

утверждения и корректировки рабочих учебных планов по образовательным программам высшего 

образования – программам подготовки научно-педадогических кадров в аспирантуре и входит в 

качестве обязательного компонента в образовательную программу. 
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дисциплин 

Ф
о

р
м

а 
п

р
о
м

еж
. 

ат
те

ст
а
ц

и
и

 

Трудоемкость Распределение по курсам и семестрам 

К
о

д
ы

 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

й
 

В
 з

ач
ет

н
ы

х
 

ед
и

н
и

ц
ах

 

В
се

го
 в

 

ч
ас

ах
 

1 курс 2 курс 3 курс 4 курс 5 курс 6 курс 7 курс 

1
 С

Е
М

. 

2
 С

Е
М

. 

3
 С

Е
М

. 

4
 С

Е
М

. 

5
 С

Е
М

. 

6
 С

Е
М

. 

7
 С

Е
М

. 

8
 С

Е
М

. 

9
 С

Е
М

. 

1
0

 С
Е

М
. 

1
1

 С
Е

М
. 

1
2

 С
Е

М
. 

1
3

 С
Е

М
. 

1
4

 С
Е

М
. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 14 

С1.OД.1  Базовая часть  259  9324                 

С1.OД.1.

1 

История России Экз 4 144 + +             УК-11 

С1.OД.2.

2 

Основы российской 

государственности 

Зач 2 72 +              

С1.OД.3.

3 

Философия и основы 

критического мышления 

Экз 3 108 +              УК-1, 

УК-5 

С1.OД.4.

4 

Практикум по 

самоорганизации 

Зач 2 72  +             УК-1, 

УК-4, 

УК-6, 

УК-7 

С1.OД.5.

5 

Физическая культура и 

спорт 

Зач 2 72 + +             УК-7 

С1.OД.6. Иностранный язык Зач 4 144 + +             УК-4, 



6 УК-5 

С1.OД.7.

7 

Правовая культура Зач 2 72   +            УК-10 

С1.OД.8.

8 

Основы комплексной 

безопасности 

Зач 2 72   +            УК-8 

С1.OД.9.

9 

Проектная деятельность Зач 21 756 + + + + + + +        УК-1, 

УК-2, 

УК-3, 

УК-4 

С1.OД.1

0.10 

История транспорта Зач 2 72  +             ОПК-2 

С1.OД.1

1.11 

Общий курс транспорта Экз 3 108 +              

С1.OД.1

2.12 

Общий курс 

беспилотных 

транспортных систем 

Зач 2 72    +           

С1.OД.1

3.13 

Транспорт в структуре 

национальной экономики 

Зач 2 72   +            

С1.OД.1

4.14 

Основы экономики и 

экономическая 

грамотность 

Зач 3 108  +             УК-9 

С1.OД.1

5.15 

Информационные 

технологии и сервисы в 

прикладных 

коммуникациях 

Зач 4 144 + +             ОПК-5 

С1.OД.1

6.16 

Древние языки и 

культуры 

Экз 3 108 +              ОПК-1, 

ПК-1 

С1.OД.1

7.17 

Практический курс 

первого иностранного 

языка 

Экз 18 648 + + + +           ОПК-3, 

УК-4 

С1.OД.1

8.18 

Основы языкознания Экз 5 180  +             ОПК-1, 

ПК-7 

С1.OД.1

9.19 

Лингвокультурология Зач 4 144 +              ПК-11, 

ПК-5, 

ПК-7 

С1.OД.2

0.20 

Практический курс 

второго иностранного 

языка 

Экз 19 684  + + + +          ПК-1, 

УК-4 

С1.OД.2

1.21 

Социолингвистика Зач 4 144   +            ОПК-1, 

ПК-1, 

ПК-7 

С1.OД.2

2.22 

Основы теории 

межкультурной 

коммуникации 

Экз 4 144   +            ОПК-1, 

ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-6 

С1.OД.2

3.23 

Теория перевода Экз 5 180    +           ПК-2, 

ПК-7, 

ПК-8, 

ПК-9 

С1.OД.2

4.24 

Лексикология Экз 4 144    +           ОПК-1, 

ПК-1, 

ПК-7, 

ПК-8 

С1.OД.2

5.25 

Практический курс 

перевода 

Экз 16 576    + + + +        ОПК-5, 

ПК-2, 

ПК-3, 

ПК-4, 

ПК-9 

С1.OД.2

6.26 

Практикум по культуре 

речевого общения 

первого иностранного 

языка 

Экз 14 504     + + +        ОПК-3, 

ОПК-4, 

ПК-3 

С1.OД.2

7.27 

Практикум по культуре 

речевого общения 

Экз 10 360      + +        ПК-3 



второго иностранного 

языка 

С1.OД.2

8.28 

Стилистика Экз 3 108       +        ОПК-4, 

ПК-1, 

ПК-8, 

ПК-9 

С1.OД.2

9.29 

Практикум по 

межкультурной 

коммуникации 

Зач 4 144   +            ПК-10, 

ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-6 

С1.ДВ.0

1.1.30 

Профессиональная 

коммуникация в 

транспортной отрасли 

(наземный транспорт, 

1ИЯ) 

Экз 5 180     +          ОПК-3, 

ПК-10, 

ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-3, 

ПК-6 

С1.ДВ.0

1.2.31 

Практикум по бизнес-

коммуникации (первый 

иностранный язык) 

Экз 5 180     +          ОПК-3, 

ОПК-4, 

ПК-10, 

ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-3, 

ПК-6 

С1.ДВ.0

2.1.32 

Профессиональная 

коммуникация в 

транспортной отрасли 

(водный и воздушный 

транспорт, 1ИЯ) 

Экз 4 144      +         ОПК-3, 

ПК-10, 

ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-3, 

ПК-6, 

ПК-8 

С1.ДВ.0

2.2.33 

Практикум по бизнес-

коммуникации (второй 

иностранный язык) 

Экз 4 144      +         ПК-10, 

ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-3, 

ПК-6 

С1.ДВ.0

3.1.34 

Практический курс 

перевода второго 

иностранного языка 

Зач 9 324     + + +        ОПК-5, 

ПК-1, 

ПК-2, 

ПК-3, 

ПК-4 

С1.ДВ.0

3.2.35 

Научно-технический 

перевод второго 

иностранного языка 

Зач 9 324     + + +        ОПК-5, 

ПК-1, 

ПК-2, 

ПК-3, 

ПК-9 

С1.ДВ.0

4.1.36 

Специальный перевод 

первого иностранного 

языка в области 

транспорта 

Зач 3 108       +        ПК-1, 

ПК-10, 

ПК-3, 

ПК-4, 

ПК-9 

С1.ДВ.0

4.2.37 

Специальный перевод 

первого иностранного 

языка 

Зач 3 108       +        ОПК-5, 

ПК-10, 

ПК-3, 

ПК-4 

С1.ДВ.0

5.1.38 

Профессиональная 

коммуникация в 

транспортной отрасли 

(водный и воздушный 

транспорт,2ИЯ) 

Зач 2 72       +        ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-6, 

ПК-8 

С1.ДВ.0

5.2.39 

Практикум по 

межкультурной 

коммуникации в области 

транспорта (второй 

иностранный язык) 

Зач 2 72       +        ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-6 

С1.ДВ.0 Письменный перевод Зач 2 72       +        ОПК-5, 



6.1.40 первого иностранного 

языка 

ПК-10, 

ПК-3 

С1.ДВ.0

6.2.41 

Письменный перевод 

второго иностранного 

языка 

Зач 2 72       +        

С1.ДВ.0

7.1.42 

Лингвострановедение Зач 2 72       +        ПК-11, 

ПК-5 

С1.ДВ.0

7.2.43 

Международный деловой 

этикет 

Зач 2 72       +        

С.OД.1.4

4 

Преддипломная практика  ЗаО 12 432        +       ПК-10, 

ПК-4, 

ПК-6, 

ПК-9 

С.ДВ.01.

1.45 

Переводческая практика 

1 

ЗаО 3 108    +           ПК-10, 

ПК-6, 

ПК-7, 

ПК-8, 

ПК-9 

С.ДВ.01.

2.46 

Переводческая практика 

1 (отраслевая) 

ЗаО 3 108    +           

С.ДВ.02.

1.47 

Переводческая практика 

2 

ЗаО 6 216      +         ПК-2, 

ПК-5, 

ПК-6 С.ДВ.02.

2.48 

Переводческая практика 

2 (отраслевая) 

ЗаО 6 216      +         

С.OД.1.4

9 

Бренд-менеджмент на 

транспорте 

Зач 2 72       +        УК-1 

С.OД.2.5

0 

Психология бизнеса и 

предпринимательства 

Зач 2 72      +         УК-3 

С6.OД.1    21  756                 

С6.OД.1.

1 

Выполнение и защита 

выпускной 

квалификационной 

работы 

 21 756        +       ОПК-1, 

ОПК-2, 

ОПК-3, 

ОПК-4, 

ОПК-5, 

ПК-1, 

ПК-10, 

ПК-11, 

ПК-12, 

ПК-2, 

ПК-3, 

ПК-4, 

ПК-5, 

ПК-6, 

ПК-7, 

ПК-8, 

ПК-9, 

УК-1, 

УК-10, 

УК-11, 

УК-2, 

УК-3, 

УК-4, 

УК-5, 

УК-6, 

УК-7, 

УК-8, 

УК-9 

Всего: 280 10080   

 

  Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4 Курс 5 Курс 6 Курс 7 
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. 

2
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Т Теоретическое 18  18  36  18  18  36  18  18  36  18   18           126  



обучение 

Э Экзаменационная 

сессия 

3  3  6  3  3  6  3  2  5  3   3           20  

У Учебная практика     2  2                 2  

П Производственная 

практика 

       4  4   8  8           12  

К Каникулы 2  8  10  2  6  8  2  5  7  1  8  9           34  

Д Выпускная 

квалификационная 

работа 

          14  14           14  

 Итого: 23 29 52 23 29 52 23 29 52 22 30 52          208 

 

 

 

 

 


